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ץ1 מִקֵּ֥
अन्त्यमा
H7093

ׁבַע־ שֶֽ
सात
H7651

שָׁנִ֖ים
वषर्को
H8141

ה תַּעֲשֶׂ֥
ितमीले–पालन–गनूर्

ה׃ שְׁמִטָּֽ
माफी
H8059

“प्रत्येक सात वषर्को अन्तमा ितमीहरूको ऋण माफ गनुर् नै पछर्।

2֮ וְזֶה
र–यो
H2088

דְּבַר֣
िनयम
H1697

הַשְּׁמִטָּה֒
माफीको–हो
H8059

שָׁמ֗וֹט
छोिड–िदनू
H8058

כָּל־
प्रत्येक
H3605

֙ בַּעַ֙ל
साहूले
H1167

ה מַשֵּׁ֣
िरण–िदएको
H4874

יָד֔וֹ
हातको
H3027

ר אֲשֶׁ֥
जो

ה יַשֶּׁ֖
िरण–िदएको–िथयो
H5383

בְּרֵעֵה֑וּ
आफ्नो–िछमेकीलाईर्
H7453

א־ ֹֽ ל
नउठाओस्
H3808

יִגֹּ֤שׂ
उसले–तगादा
H5065

אֶת־
ती
H0853

֙ רֵעֵה֙וּ
आफ्नो–िछमेकीलाईर्
H7453

וְאֶת־
र–आफ्नो
H0853

יו אָחִ֔
भाईलाईर्
H0251

י־ כִּֽ
िकनभने

א קָרָ֥
घोषणा–भएको–छ
H7121

ה שְׁמִטָּ֖
माफी
H8059

יהוָֽה׃ לַֽ
परमप्रभुको–लािग
H3068

ितमीहरूले यो यसरी गनुर् पछर्। प्रत्येक मािनस जसले अकार् ईस्राएलीलाईर् ऋण िदएको छ उसले त्यो ऋण माफ गनुर् पछर्। उसले ऋण िलने अकार् ईस्राएली 
भाईलाईर् ऋण ितनर् लाउनु हुदैँन। िकन? िकनभने परमप्रभुले यस वषर् ऋण माफ गनर् आज्ञा िदनु भएको छ।

אֶת־3
ती
H0853

י הַנָּכְרִ֖
िवदेशीसगँ
H5237

תִּגֹּ֑שׂ
ितमीले–उठाउन–सक्छौ
H5065

ר וַאֲשֶׁ֨
तर–जो

יִהְיֶה֥
हुन्छ
H1961

לְךָ֛
ितम्रो

אֶת־
त्यो
H0854

יךָ אָחִ֖
भाईको
H0251

תַּשְׁמֵ֥ט
छोिड–िदनू
H8058

ךָ׃ יָדֶֽ
ितम्रो–हातले
H3027

ितमीहरूले अकार् कुनै िवदेशीलाईर् ऋण ितनुर् लगाउनु सक्छौ तर त्यो ऋण कुनै ईस्राएलीिसत भए माफ िदनै पछर्।

פֶס4 אֶ֕
तरपिन

י כִּ֛
िनश्चय–नै

א ֹ֥ ל
नहुनेछ
H3808

הְיֶה־ יִֽ
हुनेछैन
H1961

בְּךָ֖
ितम्रो–बीचमा

אֶבְי֑וֹן
गरीब
H0034

י־ כִּֽ
िकनभने

בָרֵ֤ךְ
अवश्य–नै
H1288

רֶכְךָ֙ יְבָֽ
आिशष्–िदनुहुन्छ–ितमीलाईर्
H1288

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

רֶץ בָּאָ֕
देशमा
H0776

אֲשֶׁר֙
जुन

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

תֵן־ נֹֽ
िदनुहुन्छ
H5414

לְךָ֥
ितमीलाईर्

נַחֲלָ֖ה
सम्पित्त
H5159

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
अिधकारमा–िलन
H3423

ितमीहरूको भूिममा कुनै गरीब मािनस हुने छैन। िकन? िकनभने परमप्रभुले ितमीहरूलाईर् यो भूिम िदनु हुदैँछ अिन ितमीहरूलाईर् धेरै धेरै आशीवार्द िदनु 
हुनेछ।

ק5 רַ֚
केवल
H7535

אִם־
यिद

שָׁמ֣וֹעַ
ध्यानपूवर्क–नै
H8085

ע תִּשְׁמַ֔
ितमीले–सुन्छौ
H8085

בְּק֖וֹל
सोरमा

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
ितम्रा–परमेश्वरको
H0430

ר לִשְׁמֹ֤
पालन–गनर्
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
र–गनर्

אֶת־
ती
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הַמִּצְוָה֣
आज्ञा
H4687

את הַזֹּ֔
यो
H2063

ר אֲשֶׁ֛
जो

י אָנֹכִ֥
म
H0595

מְצַוְּךָ֖
ितमीलाईर्–आज्ञा–िदन्छु
H6680

הַיּֽוֹם׃
आज
H3117

तर ितमीहरूले परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरको आज्ञा पालन गयार् भने मात्र त्यस्तो हुनेछ। आज ितमीहरूलाईर् मैले बताएको प्रत्येक आज्ञा खुबै होिशयारीसगँ 
पालन गनुर् पछर्।
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י־6 כִּֽ
िकनभने

יְהוָה֤
परमप्रभुले
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

רַכְךָ֔ בֵּֽ
आिशष्–िदनुहुन्छ–ितमीलाईर्
H1288

ר כַּאֲשֶׁ֖
जसरी

דִּבֶּר־
भन्नुभयो
H1696

לָךְ֑
ितमीलाईर्

עֲבַטְתָּ֞ וְהַֽ
र–िरण–िदन्छौ
H5670

גּוֹיִם֣
जाितहरूलाईर्

ים רַבִּ֗
धेरै

וְאַתָּה֙
र–ितमी

א ֹ֣ ל
िरण–िलन्छौनैन
H3808

ט תַעֲבֹ֔
िरण–िलन्छौ
H5670

֙ שַׁלְתָּ וּמָֽ
र–शासन–गछार्
H4910

בְּגוֹיִם֣
जाितहरूमािथ

ים רַבִּ֔
धेरै

וּבְךָ֖
र–ितमीमािथ

א ֹ֥ ל
शासन
H3808

ׁלוּ׃ יִמְשֹֽ
गदर्नन्
H4910

ס
—

तब परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले उहाँको प्रितज्ञा अनुसार आशीवार्द िदनु हुनेछ। अिन अन्य राष्ट्रहरूलाईर् ऋण िदनुको िनिम्त ितमीहरूिसत प्रशस्त पैसा-
रूिपया हुनेछ। तर ितमीहरूले अरूबाट ऋण िलनु आवश्यक पदर्न। ितमीहरूले धेरै राष्ट्रहरूलाईर् शासन गनर्छौ, तर कसैले ितमीहरूलाईर् शासन गनर् छैन।

י־7 כִּֽ
यिद

יִהְיֶה֩
हुन्छ
H1961

בְךָ֨
ितम्रो–बीचमा

אֶבְי֜וֹן
गरीब
H0034

מֵאַחַ֤ד
एउटा
H0259

אַחֶי֙ךָ֙
ितम्रा–भाईहरूमध्ये
H0251

בְּאַחַד֣
एउटा
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֔
ितम्रा–सहरमा
H8179

רְצְךָ֔ בְּאַ֨
ितम्रो–देशमा
H0776

אֲשֶׁר־
जुन

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

נֹתֵ֣ן
िदनुहुन्छ
H5414

לָךְ֑
ितमीलाईर्

א ֹ֧ ל
नकठोयार्उनू
H3808

ץ תְאַמֵּ֣
ितम्रो–हृदय
H0553

אֶת־
ती
H0853

לְבָבְךָ֗
मनमा
H3824

א ֹ֤ וְל
र–नबन्द–गनूर्
H3808

תִקְפֹּץ֙
ती
H7092

אֶת־
हातलाईर्
H0853

יָדְ֣ךָ֔
ितम्रो
H3027

יךָ מֵאָחִ֖
ितम्रो–भाईदेिख
H0251

הָאֶבְיֽוֹן׃
गरीबदेिख
H0034

“जब ितमीहरू परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले िदने भूिममा बस्दछौ, ितमीहरूको माझमा एकजना गरीब मािनस हुनु सक्छ। ितमीहरू स्वाथीर् हुनु हुदैँन। 
त्यस गरीब मािनसलाईर् सहायता गनर् अस्वीकार नगर।

י־8 כִּֽ
बरु–अवश्य

חַ פָתֹ֧
खोलेर–नै

ח תִּפְתַּ֛
खोल्नू

אֶת־
ती
H0853

יָדְךָ֖
हात
H3027

ל֑וֹ
उसको–लािग

וְהַעֲבֵט֙
र–िरण–िदनू
H5670

נּוּ תַּעֲבִיטֶ֔
िरण–िदन्छौ–उसलाईर्
H5670

דֵּ֚י
पूणर्
H1767

מַחְסֹר֔וֹ
खाँचोको
H4270

ר אֲשֶׁ֥
जो

יֶחְסַ֖ר
कमी–छ
H2637

לֽוֹ׃
उसको

त्यस मािनसलाईर् जुन चीजको जे खाँचो पछर् त्यो सहायता गर। त्यसलाईर् सहायता गनर् ितमीहरू ईचु्छक भईर् बस्नु पछर्।

מֶר9 הִשָּׁ֣
सावधान–होउ
H8104

לְךָ֡
ितमीलाईर्

פֶּן־
नहोस्
H6435

יִהְיֶה֣
होओस्
H1961

דָבָר֩
कुरा
H1697

עִם־
ितम्रो–मनमा

לְבָבְךָ֨
हृदयमा
H3824

עַל בְלִיַּ֜
दुष्ट
H1100

ר לֵאמֹ֗
भनेर
H0559

רְבָה֣ קָֽ
निजक–आउँदैछ
H7126

שְׁנַֽת־
वषर्
H8141

֮ הַשֶּׁבַע
सातांको
H7651

שְׁנַת֣
वषर्
H8141

הַשְּׁמִטָּה֒
माफीको
H8059

וְרָעָה֣
र–दे्वष्–देख्नेछ

ינְךָ֗ עֵֽ
ितम्रो–आखँाले

בְּאָחִי֙ךָ֙
ितम्रो–भाईप्रित
H0251

אֶבְי֔וֹן הָֽ
गरीबप्रित
H0034

א ֹ֥ וְל
र–निदन्छौ
H3808

ן תִתֵּ֖
ितमीले
H5414

ל֑וֹ
उसलाईर्

א וְקָרָ֤
र–उसले–पुकाछर्
H7121

עָלֶי֙ךָ֙
ितम्रो–िवरुद्ध

אֶל־
परमप्रभुसगँ
H0413

יְהוָ֔ה
परमप्रभुलाईर्
H3068

וְהָיָה֥
र–हुनेछ
H1961

בְךָ֖
ितमीमा

טְא׃ חֵֽ
पाप
H2399

“सातां वषर् जो ऋण माफ गिरने वषर् हो र यसको िनहुमँा कसैलाईर् सहायता गनर् अस्वीकार नगर। ितमीहरूको मनमा दुष्ट िवचारलाईर् पस्न नदेऊ। जुन 
मािनसलाईर् केही सहायताको खाँचो छ उसको िवषयमा दुष्ट िवचार नगर। यिद ितमीहरूले त्यस गरीब मािनसलाईर् सहायता गनर् अस्वीकार गरे उसले 
परमप्रभुलाईर् आरोप गनर्छ र ितमीहरूलाईर् परमप्रभुले पापको दोषी लाग्नेछ यसकारण गरीब मािनसलाईर् सहायता िदन अस्वीकार नगर।
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נָת֤וֹן10
अवश्य–नै
H5414

֙ תִּתֵּן
िदनू
H5414

ל֔וֹ
उसलाईर्

וְלאֹ־
र–नदुखाओस्
H3808

ע יֵרַ֥
दुखी–नमान्नू

לְבָבְךָ֖
ितम्रो–हृदयमा
H3824

בְּתִתְּךָ֣
िदन्दा
H5414

ל֑וֹ
उसलाईर्

י כִּ֞
िकनभने

׀בִּגְלַל֣ 
यसको–कारणले
H1558

הַדָּבָר֣
कुराको
H1697

הַזֶּ֗ה
यो
H2088

יְבָרֶכְךָ֙
आिशष्–िदनुहुन्छ–ितमीलाईर्
H1288

יְהוָה֣
परमप्रभुले
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

ל־ בְּכָֽ
सबै
H3605

ךָ מַעֲשֶׂ֔
काममा
H4639

ל וּבְכֹ֖
र–सबै
H3605

מִשְׁלַ֥ח
हातको–उद्यम

ךָ׃ יָדֶֽ
ितम्रो–हातको
H3027

“ितमीहरूले गरीब मािनसलाईर् सके अनुसार देऊ। उसलाईर् िदंदा नराम्रो नसम्झ। िकन? िकनभने, यस्तो असल काम गरे परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले 
ितमीहरूलाईर् आिशष िदनु हुनेछ। ितमीहरूलाईर् ितमीहरूको सबै काममा र ितमीहरूले गरेको प्रत्येक चीजमा उहाँले ितमीहरूलाईर् आिशष िदनु हुनेछ।

י11 כִּ֛
िकनभने

לאֹ־
किहल्यै
H3808

ל יֶחְדַּ֥
हट्दैन
H2308

אֶבְי֖וֹן
गरीब
H0034

רֶב מִקֶּ֣
बीचबाट
H7130

הָאָרֶ֑ץ
देशको
H0776

עַל־
यसकारणले

ן כֵּ֞
नै

י אָנֹכִ֤
म
H0595

מְצַוְּךָ֙
ितमीलाईर्–आज्ञा–िदन्छु
H6680

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

תֹחַ פָּ֠
खोलेर–नै

ח תִּפְתַּ֨
खोल्नू

אֶת־
ती
H0853

יָדְךָ֜
हात
H3027

יךָ לְאָחִ֧
ितम्रो–भाईको–लािग
H0251

לַעֲנִיֶּ֛ךָ
ितम्रा–गरीबको–लािग
H6041

וּלְאֶבְיֹנְךָ֖
र–ितम्रा–दिरद्रीको–लािग
H0034

ךָ׃ בְּאַרְצֶֽ
ितम्रो–देशमा
H0776

ס
—

त्यो भूिममा सधं गरीब मािनसहरू रहनेछन् यसकारण ितम्रा भाईलाईर् सहायता गनुर् सब समय तयार बस भनी म आज्ञा गछुर्। ितमीहरूको भूिममा सहायताको 
अपेक्षामा बस्ने गरीब मािनसलाईर् सहायता देऊ।

י־12 כִּֽ
यिद

ר יִמָּכֵ֨
बेिचन्छ
H4376

לְךָ֜
ितमीलाईर्

יךָ אָחִ֣
ितम्रो–भाई
H0251

י עִבְרִ֗ הָֽ
िहब्रू
H5680

א֚וֹ
वा

עִבְרִיָּ֔ה הָֽ
िहब्रू–नारी
H5680

דְךָ֖ וַעֲבָֽ
र–सेवा–गछर्
H5647

שׁ שֵׁ֣
छ
H8337

שָׁנִי֑ם
वषर्
H8141

וּבַשָּׁנָה֙
र–सातां–वषर्मा
H8141

ת הַשְּׁבִיעִ֔
सातां
H7637

נּוּ תְּשַׁלְּחֶ֥
स्वतन्त्र–पठाउनू–उसलाईर्
H7971

י חָפְשִׁ֖
स्वतन्त्र
H2670

ךְ׃ מֵעִמָּֽ
ितमीदेिख

“यिद ितमीहरूले आफ्नो देशका मािनसहरूलाईर् नै एउटा िहब्रू मािनस अथवा स्त्री िकन्छौ भने, ितमीले उसलाईर् आफ्नो सेवामा छ वषर्सम्म राख्न सक्छौ तर 
सातां वषर्मा उसलाईर् मुक्त गनर् पछर्।

י־13 וְכִֽ
र–जब

נּוּ תְשַׁלְּחֶ֥
स्वतन्त्र–पठाउनू–उसलाईर्
H7971

י חָפְשִׁ֖
स्वतन्त्र
H2670

ךְ עִמָּ֑ מֵֽ
ितमीदेिख

א ֹ֥ ל
नपठाउनू
H3808

נּוּ תְשַׁלְּחֶ֖
उसलाईर्
H7971

ם׃ רֵיקָֽ
िरत्तो–हातले
H7387

तर जब उसलाईर् मुक्त गछार् ितमीले उसलाईर् खाली हात िवदा िदनु हुदैँन।

הַעֲנֵי֤ק14
अवश्य–नै
H6059

תַּעֲנִיק֙
िदनू–उसलाईर्
H6059

ל֔וֹ
उसको–लािग

אנְךָ֔ מִצֹּ֣
ितम्रो–भेडाबाख्राबाट
H6629

גָּרְנְךָ֖ וּמִֽ
र–खलाबाट
H1637

וּמִיִּקְבֶךָ֑
र–दाख–कोलबाट
H3342

ר אֲשֶׁ֧
जसरी

בֵּרַכְךָ֛
आिशष्–िदनुहुन्छ–ितमीलाईर्
H1288

יְהוָה֥
परमप्रभुले
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

תִּתֶּן־
िदनू
H5414

לֽוֹ׃
उसलाईर्

ितमीले उसलाईर् ितम्रो केही गाईर्-बस्तु, ितम्रो केही अन्न र ितम्रो केही मद्य िदनुपछर्। जो परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् आशीवार्द िदनुभएको छ।

וְזָכַרְת15ָּ֗
र–सम्झनू
H2142

י כִּ֣
िक

עֶבֶ֤ד
दास
H5650

֙ הָיִי֙תָ
ितमी–िथयौ
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

יִּפְדְּךָ֖ וַֽ
र–छुटकारा–िदनुभयो–ितमीलाईर्
H6299

יְהוָה֣
परमप्रभुले
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

עַל־
यसकारणले

ן כֵּ֞
नै

י אָנֹכִ֧
म
H0595

מְצַוְּךָ֛
ितमीलाईर्–आज्ञा–िदन्छु
H6680

אֶת־
यो
H0853

הַדָּבָ֥ר
कुरा
H1697

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

הַיּֽוֹם׃
आज
H3117

ितमीहरू पिन िमश्र देशमा कमारा-कमारीहरू िथयौ अिन परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाईर् मुिक्त िदनु भएको हो। यसकारण म ितमीहरूलाईर् 
आज आज्ञा िदईरहको छु।
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וְהָיָה16֙
र–हुनेछ
H1961

י־ כִּֽ
यिद

יאֹמַר֣
उसले–भन्छ
H0559

יךָ אֵלֶ֔
ितमीलाईर्
H0413

א ֹ֥ ל
म–जान्न
H3808

א אֵצֵ֖
ितमीदेिख
H3318

ךְ מֵעִמָּ֑
ितमीबाट

י כִּ֤
िकनभने

בְךָ֙ אֲהֵֽ
म–प्रेम–गछुर्–ितमीलाईर्
H0157

וְאֶת־
र–ितम्रो
H0853

ךָ בֵּיתֶ֔
घरलाईर्

כִּי־
िकनभने

ט֥וֹב
राम्रो–छ
H2895

ל֖וֹ
उसलाईर्

ךְ׃ עִמָּֽ
ितमीसगँ

“तर ितम्रा कमारा-कमारीहरू मध्ये कुनै एक जानले भन्न सक्छ, ‘उसले ितमीलाईर् छोड्ने छैन।’ उसले यस्तो भन्न सक्छ, िकनभने उसले ितम्रो पिरवारलाईर् प्रेम 
गछर् अिन ितम्रो पिरवारमा उसको जीवन राम्ररी िबत्दैछ।

וְלָקַחְת17ָּ֣
र–िलनू
H3947

אֶת־
ती
H0853

עַ הַמַּרְצֵ֗
तुस्नो
H4836

ה וְנָתַתָּ֤
र–छेड्नू
H5414

בְאָזְנוֹ֙
कानमा–उसको
H0241

לֶת וּבַדֶּ֔
र–ढोकामा

וְהָיָה֥
र–हुनेछ
H1961

לְךָ֖
ितम्रो–लािग

עֶבֶ֣ד
दास
H5650

עוֹלָם֑
सदाको–लािग
H5769

ף וְאַ֥
र–यसरी
H0637

לַאֲמָתְךָ֖
ितम्री–दासीलाईर्–पिन
H0519

תַּעֲשֶׂה־
गनूर्

ן׃ כֵּֽ
यसरी–नै

त्यो कमारालाईर् आफ्नो कान ढोकामा टाँस्न लगाऊ र एउटा खािप्सयो िलएर कानमा छेंड पािरदेऊ। त्यो सधंको िनिम्त ितम्रो कमारा बिननेछ। यिद त्यो मािनस 
कमारा भए पिन र त्यस्तै प्रकारले बस्न चाहे त्यसै गनुर्।

לאֹ־18
नगाहार्स्
H3808

ה יִקְשֶׁ֣
किठन–नलागोस्
H7185

בְעֵינֶ֗ךָ
ितम्रो–दृिष्टमा

חֲךָ֙ בְּשַׁלֵּֽ
स्वतन्त्र–पठाउँदा
H7971

אֹת֤וֹ
उसलाईर्
H0853

֙ חָפְשִׁי
स्वतन्त्र
H2670

ךְ עִמָּ֔ מֵֽ
ितमीदेिख

י כִּ֗
िकनभने

מִשְׁנֶה֙
दोग्ना
H4932

שְׂכַר֣
ज्याला
H7939

יר שָׂכִ֔
ज्यालादारको
H7916

דְךָ֖ עֲבָֽ
उसले–सेवा–गरेको–छ–ितमीलाईर्
H5647

שׁ שֵׁ֣
छ
H8337

שָׁנִי֑ם
वषर्
H8141

רַכְךָ֙ וּבֵֽ
र–आिशष्–िदनुहुन्छ–ितमीलाईर्
H1288

יְהוָה֣
परमप्रभुले
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

ל בְּכֹ֖
सबैमा
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जो

ׂה׃ תַּעֲשֶֽ
ितमीले–गछार्

פ
—

“कमारा-कमारीहरूलाईर् मुक्त गदार् मन निबगार। सम्झना गर ितनीहरूले ितमीलाईर् छ, वषर्सम्म अरू नोकर-चाकरहरूलाईर् ितनुर्पनर् भन्दा आधा ज्यालामा 
सेवा पुयार्एका छन्। परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूले जे गछार् प्रत्येक चीजमा आशीवार्द िदनु हुनेछ।

ל־19 כָּֽ
सबै
H3605

הַבְּכ֡וֹר
पिहलोचोिट
H1060

אֲשֶׁר֩
जो

ד יִוָּלֵ֨
जिन्मन्छ
H3205

בִּבְקָרְךָ֤
ितम्रो–गाईर्गोरुमा
H1241

אנְךָ֙ ֹֽ וּבְצ
र–भेडाबाख्रामा
H6629

ר הַזָּכָ֔
भाले
H2145

ישׁ תַּקְדִּ֖
पिवत्र–गनूर्
H6942

לַיהוָה֣
परमप्रभुको–लािग
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
ितम्रा–परमेश्वरको–लािग
H0430

א ֹ֤ ל
नकाम–नलगाउनू
H3808

תַעֲבֹד֙
ितमीले
H5647

ר בִּבְכֹ֣
पिहलोचोिटसगँ
H1060

ךָ שׁוֹרֶ֔
गोरुको
H7794

א ֹ֥ וְל
र–नकाट्नू
H3808

תָגֹ֖ז
ऊन–नकाट्नू
H1494

בְּכ֥וֹר
पिहलोचोिट
H1060

צאֹנֶֽךָ׃
भेडाबाख्राको
H6629

“ितमीहरूको बगालमा पिहला जन्मेका पशुहरूका साना बाछाहरू िवशेष हुन्छन्। ितनीहरूलाईर् परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वरका िनिम्त चढाउनै पछर्। ती 
पशुहरू मध्ये कुनैलाईर् पिन काममा नलगाऊ अिन पिहला जन्मेको ितमीहरूका भेडाहरूबाट ऊन कात्नु हुदैँन।

20֩ לִפְנֵי
सामु
H6440

יְהוָ֨ה
परमप्रभुको
H3068

אֱלֹהֶ֤יךָ
ितम्रा–परमेश्वरको
H0430

֙ תאֹכֲלֶנּ֙וּ
खानू–त्यसलाईर्
H0398

שָׁנָה֣
वषर्को
H8141

בְשָׁנָ֔ה
वषर्
H8141

בַּמָּק֖וֹם
ठाउँमा
H4725

אֲשֶׁר־
जुन

יִבְחַר֣
छान्नुहुन्छ
H0977

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

ה אַתָּ֖
ितमी

ךָ׃ וּבֵיתֶֽ
र–ितम्रो–घरपिरवार

प्रत्येक वषर् त्यस्ता पशुहरूलाईर् परमप्रभु आफ्ना परमेश्वरले जहाँ आफ्नो िवशेष ठाउँ भनी रोज्नु हुनेछ त्यहाँ लैजाऊ र परमप्रभुिसत बसी आफ्ना 
पिरवारहरूसगँै ती पशुहरू खाऊ।

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2895.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4836.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7185.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2670.htm
https://biblehub.com/hebrew/4932.htm
https://biblehub.com/hebrew/7939.htm
https://biblehub.com/hebrew/7916.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1494.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


י־21 וְכִֽ
र–यिद

יִהְיֶ֨ה
छ
H1961

ב֜וֹ
त्यसमा

מ֗וּם
दोष

֙ פִּסֵּחַ֙
लङ्गडो
H6455

א֣וֹ
वा

עִוֵּ֔ר
अन्धो
H5787

ל כֹּ֖
कुनै–पिन
H3605

מ֣וּם
दोष

רָ֑ע
नराम्रो

א ֹ֣ ל
नचढाउनू
H3808

נּוּ תִזְבָּחֶ֔
बिलदान–नचढाउनू–त्यसलाईर्
H2076

לַיהוָה֖
परमप्रभुको–लािग
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
ितम्रा–परमेश्वरको–लािग
H0430

“तर यिद कुनै त्यस्तो पशुमा केही खोट रहे अथवा यिद त्यस्तो पशु लङ्गडा अथवा अंन्धा भए, अथवा कुनै दोष रहे तब ितमीहरूले त्यस पशुलाईर् परमप्रभु 
आफ्ना परमेश्वरलाईर् बिल नदेऊ।

יך22ָ בִּשְׁעָרֶ֖
ितम्रा–ढोकािभत्रनै
H8179

תֹּאכֲלֶנּ֑וּ
खानू–त्यसलाईर्
H0398

הַטָּמֵ֤א
अशुद्ध
H2931

וְהַטָּהוֹר֙
र–शुद्धले
H2889

ו יַחְדָּ֔
सगँै

י כַּצְּבִ֖
हिरणजस्तै

ל׃ וְכָאַיָּֽ
र–मृगजस्तै
H0354

तर ितमीहरूले त्यस पशुको मासु घरमै खानु सक्छौ। कसैले पिन शुद्ध होस् अथवा अशुद्ध, त्यस पशुको मासु खानु सक्छ। यस्तो पशुहरूको मासु खाने िनयम 
मृग तथा हिरणको मासु खाने जस्तै हो।

ק23 רַ֥
केवल
H7535

אֶת־
ती
H0853

דָּמ֖וֹ
रगत–उसको
H1818

א ֹ֣ ל
नखानू
H3808

תאֹכֵל֑
ितमीले
H0398

עַל־
मािथ

רֶץ הָאָ֥
भूईमंा
H0776

תִּשְׁפְּכֶ֖נּוּ
खन्याउनू–त्यसलाईर्
H8210

יִם׃ כַּמָּֽ
पानीजस्तै
H4325

פ
—

ितमीहरूले यसको रगत खानु हुदैँन। यसलाईर् भूईँमा पानी खन्याए जस्तै पोख्नु पछर्।
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